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*** 
Hôtel Monfortel 

 

15/19, rue Franklin 
Tél. 01 48 59 00 03 
Fax 01 48 59 54 46 
monfortel@monfortel.com 
www.monfortel.com 

Métro Mairie de 
Montreuil 

FERMETURE POUR TRAVAUX 
REOUVERTURE PREVUE EN AVRIL 2005 

Economique / 
Economic / 
Wirtschaftlich/ 
Económico 
 
Hôtel Première 
Classe 

 

64, avenue Jean Lolive 
Tél. 08 92 70 71 45 
Fax 01 55 86 05 81 
montreuil@premiereclasse.fr 

Métro Mairie de 
Montreuil 

Ouvert 7/7 jours 
Semaine : 6H30 

- 21H 
WE - JF : 8H - 

21H 

74 38 € 4 € N _ 2 u O 

Idéal Hôtel  

190, rue de Paris 
Tél. 01 42 87 29 76 
Fax 01 49 88 13 82 
Ideal-
hotel.montreuil@wanadoo.fr 

Métro Robespierre Ouvert 7/7jours 
24/24 H 39 43 - 48 € 5 € N _ N u €- lim O 

Hôtel Kléber  
12, rue Kléber 
Tél. 01 42 87 15 16 
Fax 01 42 87 15 16 

Métro Croix de 
Chavaux 4H – 19H 26 23 - 30 € 4€ O 55 N è € N 
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** 
Hôtel Ibis  

2, avenue du Professeur 
André Lemière 
Tél. 01 43 63 16 16 
Fax 01 43 63 31 32 
www.ibishotel.com 

Métro Porte de 
Montreuil 
Bus PC 318 et 351 

Ouvert 7/7jours 
24/24 H 175 64 - 72 € 6 € O NR 2 u O 

*** 
Suitehotel 

 

22, avenue du Professeur 
André Lemière 
93170 Bagnolet 
Tél. 01 49 93 88 88 
Fax 01 49 93 88 { 
HYPERLINK "mailto:99 
H3229@accor-
hotels.com" } 
www.suite-hotel.com 

Métro Porte de 
Montreuil Bus PC 318 
et 351 

Ouvert 7/7jours 
24/24 H 

166 89 € 8 - 12 € N _ 5 u € O 

Economique / 
Economic / 
Wirtschaftlich/ 
Económico 
 
Formule 1 

 

290, rue Etienne Marcel 
93170 Bagnolet 
Tél. 01 41 58 60 80 
Fax 01 41 58 60 90 
www.hotelformule1.com 

Métro Robespierre ou 
Porte de Montreuil 
Bus PC 318 

Ouvert 7/7jours 
24/24 H 228 38 € 3,40 € N _ 6 

 
è € O 

Etap Hôtel   

2, avenue Léon Gaumont 
75020 Paris 
Tél. 08 92 68 32 57 
Fax 01 56 93 30 01 
E3071@accor-hotels.com 

Métro Saint Mandé 
Tourelle 
RER A Porte de 
Vncennes 

Ouvert 7/7jours 
24/24H 208 46 - 48 € 4 € N - 6 

 
è € O 
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Etap Hôtel   
278/280, rue de Paris 
Tél. 08 92 68 09 62 
Fax. 01 43 63 61 32  

Métro Porte de 
Montreuil Bus PC 318 
et 351 

Ouvert 7/7jours 
24/24H 150 46—48 € 4 € O NR N u O 
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RESIDENCE DE TOURISME MONTREUIL / Tourist residence in Montreuil / Tourismuswohnsitz im Montreuil / 
Residencia de turismo Montreuil  

  
Catégorie / Nom 
Category / Name 
Kategorie / Name 
Categoría / Apellido 
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** 
Les Estudines Saint 
Mandé 

 

72, rue Claude Erignac 
Tél. 01 48 18 02 13 
Fax 01 48 18 06 83 { 
HYPERLINK 
"mailto:montreuil@estudi
nes.fr" } 
www.residhome.com 

Métro Saint Mandé 
Tourelle L1 

9H - 12H 
14H –19H 

25appart
’hotel 

390 €/ 
semaine 5 € N _ N u € O 

 
 

� Adresse / Address / 
Adresse / Dirección 

ô Accès / Access / Zugang / 
Acceso 

Á Horaires de l’accueil / opening 
hours / Öffnung Stunden / Horario 
de la acogida 
/ 

ã Nombre de chambres /  
Room’s number / Anzahl der 
zimmmer / Número de la 
habitación 

€  Prix de la chambre  (taxe 
de séjour non incluse) / 
Room’s price (tax not inclu-
ded) / Zimmerpreis / Precio 
de la habitación 

 Prix du petit déjeuner / 
Breakfast rate / Frühstück-

spreis / Precio del desayuno  

Restaurant / Restaurant / 
Restaurant / Restaurante 

ä Nombre de couverts / 
Number of seat / Anzalh der 
Gedecke / Número de cubierto 

éAccessible aux personnes 
handicapées / Standard for 
disable people / Zugänglich für 
Behinderte / Acceso minusválido  

è Parking public /  Public car 
park / Parkmöglichkeiten /  
Aparcamiento de coches público 

è€ Parking  payant / Car park 
not free / Zahlender Parkpaltz / 
Aparcamiento de coches de pago 

õ Animaux admis /  Pets 
allowed / Haustier verboten / 
Animales admitidos 

u Parking privé, gratuit / 
Private car park, free / 
Parkhausplätze, frei / 
Aparcamiento de coches 
privado gratuitoprivado  

u€ Parking privé payant / 
Private car park not free / 
Zahlender Parkhausplaätze / 
Aparcamiento de coches 
privado de pago 

NR: non renseignement /  No in-
formation / Kein Auskunft / No 
información  

N: Non / No / Nein / No       

O: Oui / Yes / Ja / Sí  

Appart-hôtel: appartment-
hotel /  Wohnung –hotel / 
Apartamento-hotel            

M / Menu à emporter / Take 
away / Menu mitzunehmen / 
Lista de platos a llevar 

SIGNIFICATION DES SYMBOLES / SYMBOLES MEA75NING / BEDEUTUNG VON SYMBOLS / SINIFICACION DE LOS SIMBOLOS 

 
O f f i c e  d e  t o u r i s m e  D e s t i n a t i o n  M o n t r e u i l  -  1 ,  r u e  K l é b e r  -  9 3 1 0 0  M o n t r e u i l  s o u s  B o i s  

Té l .  01  41  58  14  09  -  Fax  01  41  58  14  13  -  t o u r i s m e @ m o n t r e u i l 9 3 . n e t  


